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LANGUES ET GRAMMAIRES 

EN (ILE DE) FRANCE 

LGIDF  
/H�SURMHW�/DQJXHV�HW�*UDPPDLUHV�HQ��ÌOH�GH��)UDQFH�SURSRVH���
♦� XQ� SITE INTERNET� �http://lgidf.cnrs.fr/�� FRQoX� SDU� GHV� OLQJXLVWHV�� GHV�

GLGDFWLFLHQV� HW� GHV� SURIHVVLRQQHOV� GH� O¶eGXFDWLRQ� QDWLRQDOH� FRQWHQDQW� GHV�
LQIRUPDWLRQV�OLQJXLVWLTXHV�VXU�GLYHUVHV�ODQJXHV�SDUOpHV�HQ��,OH�GH��)UDQFH��GHV�
GHVFULSWLRQV� VFLHQWLILTXHV� GHV� SURSULpWpV� SKRQRORJLTXHV� HW�
JUDPPDWLFDOHV�� XQH� KLVWRLUH� HW� XQ� OH[LTXH� WUDGXLWV� HW� HQUHJLVWUpV� GDQV� WRXWHV�
OHV� ODQJXHV� pWXGLpHV�� GHV� MHX[� OLQJXLVWLTXHV�� GHV� UHVVRXUFHV� ELEOLRJUDSKLTXHV�
SRXU�FKDTXH�ODQJXH�HW�GHV�OLHQV�FRQGXLVDQW�j�G¶DXWUHV�VLWHV�SHUWLQHQWV�

♦� GHV�� FICHES LANGUES�� TXL� SUpVHQWHQW� XQH� GHVFULSWLRQ� FRQWUDVWLYH� HW� OHV�
SDUWLFXODULWpV� VSpFLILTXHV� GH� FKDTXH� ODQJXH� SRXU� OHV� SURIHVVLRQQHOV�
IUDQFRSKRQHV�HQ�FKDUJH�GH�SXEOLFV�DOORSKRQHV�

♦� GHV�RXWLOV�©�EN FRANÇAIS ET AILLEURS�ª�VXU�GHV�WKpPDWLTXHV�GX�IUDQoDLV��
DYHF�GHV�DFWLYLWpV�SpGDJRJLTXHV�©�REGARDONS NOS LANGUES�ª���

�



PRÉSENTATION GÉNÉRALE 
/H�SHUVDQ��IDUVL��HVW�DYHF�G¶DXWUHV�ODQJXHV�FRPPH�OH�NXUGH��OH�EDORXFKL��OH�WDO\VK��HWF��XQH�ODQJXH�GH�OD�
EUDQFKH� LQGR�LUDQLHQQH� �SOXV� SUpFLVpPHQW�� LUDQLHQQH� GH� O¶RXHVW�� GH� OD� IDPLOOH� GHV� ODQJXHV� LQGR�
HXURSpHQQHV���,O�HVW�SDUOp�SDU�SOXV�GH����PLOOLRQV�GH� ORFXWHXUV��HW� LO�HVW� ODQJXH�QDWLRQDOH�HW�RIILFLHOOH�HQ�
,UDQ��HQ�$IJKDQLVWDQ��DYHF�OH�SDVKWR��HW�DX�7DGMLNLVWDQ��,O�H[LVWH�WURLV�YDULpWpV�GX�SHUVDQ�PRGHUQH���OH�IDUVL�
�OD� YDULpWp� SDUOpH� HQ� ,UDQ��� OH� GDUL� �SDUOp� HQ�$IJKDQLVWDQ�� HW� OH� WDGMLN� �SDUOp� DX�7DGMLNLVWDQ��� /H� SHUVDQ�
V¶pFULW�DYHF�O¶DOSKDEHW�DUDER�SHUVDQ��XQH�YDULpWp�GH�O¶DOSKDEHW�DUDEH��HQ�,UDQ�HW�HQ�$IJKDQLVWDQ��HW�DYHF�
O¶DOSKDEHW�F\ULOOLTXH�DX�7DGMLNLVWDQ��8QH�GHV�FDUDFWpULVWLTXHV�GX�SHUVDQ�HVW�O¶LQIOXHQFH�GH�O¶DUDEH���HQ�HIIHW�
j�SHX�SUqV�����GX�OH[LTXH�GX�SHUVDQ�HVW�G¶RULJLQH�DUDEH��

ÉLÉMENTS DE PHONOLOGIE 
/H�V\VWqPH�SKRQRORJLTXH�GX�SHUVDQ�FRPSRUWH�VL[�YR\HOOHV���>$@��WUDQVFULW�LFL�SDU�>k@���>D@��>H@��>L@��>R@��>X@��
/HV� SHUVDQRSKRQHV� DFTXpUDQW� OH� IUDQoDLV� DXURQW� EHDXFRXS� GH� GLIILFXOWpV� DYHF� OHV� YR\HOOHV�
DQWpULHXUHV�DUURQGLHV��� >°@�� >\@�� >¡@�� GLVWLQFWLRQV� SUREOpPDWLTXHV� HQWUH� pore� HW� peur�� rue� HW� roue�� ,OV�
DXURQW� pJDOHPHQW� WHQGDQFH� j� SURQRQFHU� OHV� YR\HOOHV� QDVDOHV� VXLYLHV� G
XQ� >Q@�� DXVVL� VRXV� O¶LQIOXHQFH� GH�
O¶pFULW��
/H�V\VWqPH�FRQVRQDQWLTXH�GX�SHUVDQ�FRPSRUWH����FRQVRQQHV��7RXWHIRLV��OH�SHUVDQ�Q
D�QL�OD�FRQVRQQH�>E@�
�vigne, peigne��QL�GH�>P@�IULFDWLI�XYXODLUH���FH�GHUQLHU�HVW�DVVLPLOp�j�>[@�RX�j�>T@��8QH�GLIILFXOWp�SDUWLFXOLqUH�
SRXU� O
DFTXLVLWLRQ�GX� IUDQoDLV�YLHQW�GH�FH�TXH� OH�SHUVDQ�Q
D�SDV�GH�JURXSHV�FRQVRQDQWLTXHV�HQ�GpEXW�GH�
V\OODEH�� FH� TXL� IDLW� TXH� GHV� PRWV� FRPPH� train� HW� terrain� SHXYHQW� VH� FRQIRQGUH� DVVH]� IDFLOHPHQW�� /HV�
DSSUHQDQWV� SHUVDQRSKRQHV� RQW� pJDOHPHQW� WHQGDQFH� j� LQWURGXLUH�XQ� >H@� pSHQWKpWLTXH� DYDQW� OHV� JURXSHV�
FRQVRQDQWLTXHV�LQLWLDX[�FRPPHQoDQW�SDU�µV¶���esport, estratégie���
/H�SHUVDQ�SUpVHQWH�XQ�DFFHQW�GH�PRW��JpQpUDOHPHQW�VXU�OD�GHUQLqUH�V\OODEH��PDLV�SDUIRLV�PRELOH��FH�TXL�
SHXW�LQIOXHQFHU�O¶DFFHQWXDWLRQ�HQ�IUDQoDLV��

ÉLÉMENTS DE GRAMMAIRE 
3.1. Verbe et phrase 
/¶RUGUH�GHV�FRQVWLWXDQWV�GDQV�OD�SKUDVH�FDQRQLTXH�GX�SHUVDQ�HVW�629��DYHF�XQH�FHUWDLQH�IOH[LELOLWp��PDLV�
WRXMRXUV�HQ�FRQWUDVWH�DYHF�OH�IUDQoDLV���
�

PERSAN FRANÇAIS
(1a)��Maryam��diruz ketâb-a�-râ  be man dâd.�
��������0DU\DP���KLHU���OLYUH��6�2%-���j����6����GRQQHU�3$6��6�

(1a')�
Marie hier son livre  
          m'a donné.�

(1b)��Maryam��diruz ketâb-a�-râ  dâd      be man.� (1b')�
Hier son livre Marie m'a donné.�

(1c)�Diruz ketâb-a�-râ  Maryam dâd be man.� (1c�1)�Marie m'a donné son livre hier. 
(1c'�)�Hier Marie m'a donné son livre.�

/HV� DUJXPHQWV� GX� YHUEH� �VXMHW� HW� FRPSOpPHQWV�� SHXYHQW� UHVWHU� LPSOLFLWHV� HQ� SHUVDQ� V
LOV� VRQW� GpMj�
SUpVHQWV�j�O
HVSULW�GHV�LQWHUORFXWHXUV���E����LO�IDXW�DSSUHQGUH�j�XWLOLVHU�GHV�SURQRPV�H[SOLFLWHV�HQ�IUDQoDLV�
��E
��E�����
�

(2a)�²�Diruz Maryam-râ    did-i ?�
�������������KLHU��0DU\DP�2%-�YRLU�3$6��6�

(2a')�²�As-tu vu Maryam hier ?�

(2b)�²�Bale,   did-am.�
��������������RXL����YRLU�3$6��6�

(2b')�²�
Oui, ai vu.�
(2b")�²�Oui, je l'ai vue.�

�

,O�H[LVWH�XQ�DFFRUG�HQ�QRPEUH�HQWUH�OH�YHUEH�HW�OH�VXMHW�HQ�SHUVDQ���D��E���PDLV�GDQV�FHUWDLQV�FDV��VXUWRXW�
DYHF�OHV�VXMHWV�LQDQLPpV��SOXULHOV���TXL�PDQTXHQW�G¶DJHQWLYLWp�HW�RX�G¶LQGLYLGXDOLWp��� OH�YHUEH�SHXW�UHVWHU�
DX�VLQJXOLHU���F���
�
�

(3a)�pesar-baþþe oftâd.�
��������JDUoRQ�������WRPEHU�3$6��6�

(3a')�Le garçon est tombé.��

(3b)�pesar-baþþe-hâ oftâd-and.�
��������JDUoRQ�3�������������WRPEHU�3$6��3�

(3b')�Les garçons sont tombés.�

(3c)�barg-hâ-ye deraxt-ân dar pâiz       mi-riz-ad.������
��������IHXLOOH�3�(=�DUEUH�3����HQ�DXWRPQH��,3)�WRPEHU�356��6�

(3c')�En automne, 
         les/des feuilles�^
tombe/tombent`���

�

�

/HV�SURQRPV�SHUVRQQHOV�FRPSOpPHQWV�V
DWWDFKHQW��HQ�SHUVDQ��j�GURLWH�GX�YHUEH���E���did-a��
O
D�YX
���I���
dâd-a�� 
O
D� GRQQp
�� RX� GH� FHUWDLQHV� SUpSRVLWLRQV� ��G�� bâ(h)-â�� 
DYHF�OXL
��� �J��� be(h)-e�� 
j�OXL
��� j� OD�
PDQLqUH� GH� VXIIL[HV�� DORUV� TXH� OHV� SURQRPV� REMHWV� GX� IUDQoDLV� VH� SODFHQW� j� JDXFKH� GX� YHUEH� RX� GH�
O
DX[LOLDLUH�IOpFKL���E
�I
���HW�QH�V
DWWDFKHQW�SDV�DX[�SUpSRVLWLRQV���G
���&RQWUDLUHPHQW�DX�IUDQoDLV���J
���OH�
SHUVDQ�Q
D�SDV�GH�SURQRP�GDWLI���TX
LO�VRLW� OH[LFDO���H�I��RX�SURQRPLQDO���J�K���OH�GDWLI�HVW�VLJQDOp�SDU�OD�
SUpSRVLWLRQ�be��FH�TXL�SHXW�FDXVHU�GHV�LQWHUIpUHQFHV�HQ�IUDQoDLV���J
�K
�����
�
�
�

(4a)�Maryam Ali-râ   did 
��������0DU\DP�$OL�2%-�YRLU�3$6��6�

(4a')�Marie a vu Ali.�

(4b)�Maryam u-râ    did           / Maryam did-a� 
�������0DU\DP��V�2%-�YRLU�3$6��6���0DU\DP�YRLU�3$6��6��6�

(4b')�Marie l'a vu.�

(4c)�Maryam bâ     Ali  kâr    mi-kon-ad. 
��������0DU\DP�DYHF�$OL�WUDYDLO�,3)�IDLUH�356��6�

(4c')�Marie travaille avec Ali.�

(4d)�Maryam bâ u    /bâh-â�   kâr     mi-kon-ad. 
�������0DU\DP�DYHF��6�DYHF��6�WUDYDLO�,3)�IDLUH�356��6�

(4d')�Marie travaille avec lui.�

(4e)�Maryam ketâb-râ be Ali dâd. 
��������0DU\DP�OLYUH�2%-�j��$OL�GRQQHU�3$6��6�

(4e')�Marie a donné le livre à Ali.�



(4f)�Maryam                   be Ali                 dâd-a�. 
��������0DU\DP�������������������j�$OL������������������GRQQHU�3$6��6���6�

(4f')�Marie l'a donné à Ali.�

(4g)�Maryam ketâb-râ     be u   /beh-e�     dâd.�
��������0DU\DP���OLYUH��2%-��j���6�����j����6������GRQQHU��3$6��6�

(4g')�
Marie a donné le livre à lui.�
(4g")�Marie lui a donné le livre.�

(4h)�Maryam                  be u   /beh-e�      dâd-a� . 
��������0DU\DP������������������j��6�����j����6�������GRQQHU��3$6��6��6�

(4h')��Marie l'a donné à lui. 
(4h")��Marie le lui a donné.�

�

�

/H� SHUVDQ� Q¶D� SDV� EHDXFRXS� GH� YHUEHV� VLPSOHV� �SDV� SOXV� GH� GHX[� FHQWV�� XQH� FHQWDLQH� XWLOLVpV�
UpJXOLqUHPHQW� ��j� OD�SODFH�RQ�XWLOLVH�EHDXFRXS� OHV�SUpGLFDWV� FRPSOH[HV��TXL� VRQW� OD� FRPELQDLVRQ�G¶XQ�
YHUEH�HW�G¶XQ�pOpPHQW�QRQ�YHUEDO��H[�gom kardan µSHUGUH �/LW��SHUWH� IDLUH�¶�� fekr kardan µSHQVHU� �/LW��
SHQVpH�IDLUH�¶��harf zadan µSDUOHU��/LW��SDUROH�IUDSSHU�¶���
/H�V\VWqPH�GH�FRQMXJDLVRQV�GX�SHUVDQ�HVW�j�GLYHUV�pJDUGV�VHPEODEOH�j�FHOXL�GX�IUDQoDLV��DLQVL�OH�SDVVp�
FRPSRVp� IUDQoDLV� �j'ai mangé�� FRUUHVSRQG� DX� SDVVp� SHUIHFWLI� SHUVDQ� �xord-am�� HW� O
LPSDUIDLW� �je 
mangeais�� DX� SDVVp� LPSHUIHFWLI� (mi-xord-am��� 2Q� SHXW� QRWHU� TXH� OH� VXEMRQFWLI� Q
D� SDV� OD� PrPH�
GLVWULEXWLRQ�HQ�SHUVDQ� HW� HQ� IUDQoDLV� �� DLQVL� V
HPSORLH�W�LO� HQ�SHUVDQ�QRQ� VHXOHPHQW� HQ� VXERUGRQQpH��
PDLV� DXVVL� GDQV� FHUWDLQHV� SULQFLSDOHV�� QRWDPPHQW� GDQV� GHV� FRQWH[WHV� GH� FRQGLWLRQQHO� ��D�� �� HQ�
VXERUGRQQpH��OHV�FRQWH[WHV�j�VXEMRQFWLI�QH�FRwQFLGHQW�SDV�WRXMRXUV�GDQV�OHV�GHX[�ODQJXHV���E�E
����
�
�
�

(5a)�agar Maryam Ali-râ   be-bin-ad � 
�����������VL��0DU\DP�$OL�2%-�68%-�YRLU�356��6�«�

(5a�)�Si Maryam voit/*voie Ali...�

(5b)�fekr mi-kon-am            ke   mariz   ast/bâ�-ad.�
��������SHQVpH�,3)�IDLUH�356��6�TXH�PDODGH�rWUH�356��6�rWUH�68%-��6�

(5b')�Je pense qu'il�^est/*soit`��
����������malade. 

�

/D�QpJDWLRQ�GH�SKUDVH�HVW�VLJQDOpH�SDU�XQ�SUpIL[H��ne�RX�na��DWWDFKp�j�OD�IRUPH�YHUEDOH���E���SUpVHQW�
pJDOHPHQW�DYHF�XQH�H[SUHVVLRQ�¶¶j�SRODULWp�QpJDWLYH¶
�GX�W\SH�
ULHQ
��
SHUVRQQH
��HWF����F���/D�GLVWULEXWLRQ�
GH�pas�HQ�IUDQoDLV�PpULWHUD�GRQF�XQ�HQWUDvQHPHQW�FLEOp���
�
�

(6a)�mi-xor      -am  
�������,3)�PDQJHU���6�

(6a')�je mange�

(6b)�ne-mi-xor        -am 
������1(*�,3)�PDQJHU���6�

(6b')�je ne mange pas�

(6c)�hiþ-þi           ne-mi-xor       -am 
��DXFXQ�FKRVH�����1(*�,3)�PDQJHU���6�

(6c')�je ne mange��
pas)�rien�

�

/¶LQWHUURJDWLRQ�WRWDOH��
RXL�QRQ
��HVW�VLJQDOpH�SDU�OD�SURVRGLH���D����RQ�SHXW�RSWLRQQHOOHPHQW�XWLOLVHU�XQH�
SDUWLFXOH�HQ�GpEXW�GH�SKUDVH���âyâ��VLPLODLUH�GH�est-ce que���/HV�LQWHUURJDWLIV�SDUWLHOV�VRQW�IRUPpV�SDU�
OHV� SURQRPV� RX� GpWHUPLQDQWV� LQWHUURJDWLIV�� H[�� þe� µTXH� RX� TXHO¶�� þi µTXRL¶�� þeqadr� µFRPELHQ¶�� þetor 
µFRPPHQW¶��ki µTXL¶��kojâ µR�¶�� HWF�� /HV�PRWV�ZK�� VRQW� in situ��PDLV� SHXYHQW� pJDOHPHQW� DSSDUDvWUH� HQ�
SRVLWLRQ�LQLWLDOH�FRPPH�GDQV���E��HW���F���
�
�

(7a)��âya��Maryam ketâb-râ be Ali dâd ?�������������������
HVW�FH�TXH��0DU\DP�OLYUH�2%-�j��$OL�GRQQHU�3$6��6�

(7a')�Marie a donné le livre à Ali ?�>LQIRUPHO@�
(7a")�Marie a-t-elle donné le livre à Ali ?��
(7a���)�Est-ce que Marie a donné le livre à Ali?�

(7b1)�Maryam be Ali þi dâd ? 
(7b2)�þi Maryam be Ali dâd ?�

(7b')�Qu'est-ce que Marie a donné à Ali ?�

(7c1)�Maryam ketâb-râ be ki dâd ? 
(7c2)�be ki Maryam ketâb-râ dâd ?�

(7c')�A qui Marie a-t-elle donné le livre ?�
(7c")�A qui est-ce que Marie a donné le livre ?�

�

 

3.2. Domaine nominal 
/H� SHUVDQ� Q¶D� SDV� GH� JHQUH� �\� FRPSULV� SRXU� OH� V\VWqPH� SURQRPLQDO��� &HOD� SRVH� pYLGHPPHQW� GHV�
SUREOqPHV�SRXU�O¶DFTXLVLWLRQ�GX�JHQUH�GHV�QRPV�HW�SURQRPV�HQ�IUDQoDLV��HW�SRXU�O
DSSOLFDWLRQ�GHV�UqJOHV�
G
DFFRUG� �QRWDPPHQW� GH� O¶DGMHFWLI��� 3DU� DLOOHXUV�� OHV� QRPV� SHUVDQV� VRQW� IOpFKLV� HQ� QRPEUH�
�VLQJXOLHU�SOXULHO�� ��D�E���PDLV� LO� Q¶\� D� SDV� G¶DFFRUG� GDQV� OH� JURXSH� QRPLQDO�� (Q� SDUWLFXOLHU�� GDQV� OHV�
JURXSHV�QRPLQDX[�FRPSRUWDQW�GHV�FDUGLQDX[�RX�GHV�TXDQWLILHXUV��OH�QRP�HVW�DX�VLQJXOLHU���F����
�
�

(8a)�gorbe miyumiyu mi-kard. 
�������FKDW����PLDRX������,3)�IDLUH�3$6��6�

(8a')�Le chat miaulait.�

(8b)�gorbe-hâ=ye gorosne miyumiyu mi-kard-and 
��������FKDW�3�(=��������DIIDPp���PLDRX�����,3)�IDLUH�3$6��3�

(8b')�*Les chats affamé miaulaient. 
(8b��)�Les chats affamés miaulaient.�

(8c)�þand       gorbe-ye gorosne miyumiyu mi-kard-and�
��������TXHOTXHV��FKDW�(=��DIIDPp���PLDRX���,3)�IDLUH�3$6��3��

(8c')�*Quelques chat affamé miaulaient. 
(8c")�Quelques chats affamés miaulaient.�

�

�

/H�SHUVDQ�QH�SUpVHQWH�SDV�G¶DUWLFOH�GpILQL���FHFL�SRVH�GHV�GLIILFXOWpV�SRXU�O¶DFTXLVLWLRQ�GX�JURXSH�QRPLQDO�
HQ� IUDQoDLV�� HQ� FRQGXLVDQW� j� O¶RPLVVLRQ�GH� O¶DUWLFOH�� HW� FRPSOLTXH� DXVVL� O¶DFTXLVLWLRQ�GX�JHQUH��1RWRQV�
pJDOHPHQW�TXH�OD�SDUWLFXOH�râ PDUTXH�O¶REMHW�TXDQG�FHOXL�FL�HVW�GpILQL���F��SDU�FRPSDUDLVRQ�j��D�E����
�
�
�

(9a)�ketâb-i     gom    karde-e-am.�
��������OLYUH�,1')�SHUWH����IDLUH�33��6�

(9a')�J�ai perdu un livre.�

(9b)�ye ketâb-i     gom     karde-e-am.�
��������XQ�OLYUH�,1')��SHUWH����IDLUH�33��6�

(9b')�J'ai perdu un livre.�

(9c)�ketâb-râ gom    karde-e-am. 
��������OLYUH�2%-�SHUWH���IDLUH�33��6�

(9c')�J'ai perdu le livre.�

(9d)�ketâb   gom  karde-e-am. 
���������OLYUH����SHUWH��IDLUH�33��6�

(9d1')�J'ai perdu des livres. 
(9d2')�*J�ai perdu livre�

(9e)�âb   xord-am 
��������HDX�PDQJHU�3$6��6*�

(9e1')�J'ai bu de l'eau. 
(9e2')�*J�ai bu eau�



���������������������

����������������������������������������������������������

(9f)��ketâb dust-dâr-am�
��������OLYH����DPRXU�DYRLU�356��6*�

(9f1')�J'aime les livres. 
(9f2')�*J�aime livre.�

 

/¶LQGpILQL�HVW�PDUTXp�SDU�OH�VXIIL[H��i���D���OH�FDUGLQDO�ye(k), RX�OD�FRPELQDLVRQ�GHV�GHX[���E����
/
DGMHFWLI� pSLWKqWH�HVW� LQYDULDEOH�HQ�QRPEUH�HW� OH�SOXV� VRXYHQW�SRVWQRPLQDO� ������8Q�SKpQRPqQH� WUqV�
VDLOODQW�GX�JURXSH�QRPLQDO�HQ�SHUVDQ�HVW� OH�VXIIL[H�QRPPp�ezâfé��-e/ye���JORVp�(=��TXL�UHOLH� OH�QRP�j�
FKDFXQ�GH�VHV�GpSHQGDQWV��DGMHFWLIV�RX�FRPSOpPHQWV��\�FRPSULV�SRVVHVVLIV���
�
�

(10a)�daftar-e   bozorg-e  germez-i�����
���������FDKLHU�(=��JUDQG�(=��URXJH�,1')��

(10a')�un grand cahier rouge  
�

(10b)�ketâb-e farânse-ye man��
���������OLYUH�(=��IUDQoDLV�(=����V�

(10b1')�mon livre de français��
(10b2')�*le livre de français de moi�

(10c)�mâdar-e Maryam 
���������PqUH�(=�0DU\DP�

(10c)�la mère de Maryam 
�

�

/H�GpPRQVWUDWLI�GLVWLQJXH�OH��SURFKH���in��GX��ORLQWDLQ���ân�����D��E���PDLV�Q
HVW�SDV�IOpFKL�HQ�QRPEUH�²�
OH�SOXULHO�HVW�H[SULPp�VpSDUpPHQW�SDU�OH�VXIIL[H�hâ����E���
�
�

(11a)�in/ân ketâb   ru-ye   miz    ast. 
�����������'(0���OLYUH���VXU�(=���WDEOH��rWUH�356��6�

(11a') Ce livre (-ci/là) est sur la table. 

(11b)�in/ân ketâb-hâ    ru-ye      miz    hast-and. 
�����������'(0���OLYUH�3�������VXU�(=����WDEOH��rWUH�356��3�

(11b')�Ces livres (-ci/là) sont sur la table.�

�

�

/H� SRVVHVVLI� SURQRPLQDO� SHXW� rWUH� H[SULPp� SDU� GHV� VXIIL[HV� SHUVRQQHOV� TXL� V
DWWDFKHQW� DX� QRP� ���
IRUPHV�� �6� � -(y)am µPRQ�PD�PHV¶�� �6� ±�y)at� µWRQ�WD�WHV¶�� �6� � ��y)a�� µVRQ�VD�VHV¶�� �3� ±�\�HPkQ�
µQRWUH�QRV¶���3�±�y)etân�µYRWUH�YRV¶���3�±�y)e�ân µOHXU�V�¶�RX�SDU�GHV�SURQRPV�WRQLTXHV��man, to, u, mâ, 
�omâ, i�ân��UHOLpV�SDU�O¶H]kIp��H[����E���
�
�

PERSAN FRANÇAIS PERSAN FRANÇAIS 

(12a)��ketâb-am 
�����������OLYUH��6�

(12a')��mon livre� (13a)�ketâb-e�ân 
�����������OLYUH��3�

(13a')�leur livre�

(12b)�ketâb-hâ-yam 
�����������OLYUH�3��6�

(12b')�mes livres� (13b)�ketâb-hâ-ye�ân�
�����������OLYUH�3��3�

(13b')�leurs livres�

(12c)�ketâb-e âbi-yam�
����������OLYUH�(=�EOHX��6�

(12c')�mon livre bleu� (13c)�ketâb-e bozorg-e�ân�
�����������OLYUH�(=�JUDQG��3�

(13c')�leur grand  
              livre�

(12d)�ketâb-hâ-ye âbi-yam�
�����������OLYUH�3�(=���EOHX��6�

(12d')�mes livres  
              bleus�

(13d)�ketâb-hâ-ye bozorg-e�ân�
�����������OLYUH�3�(=�����JUDQG��3�

(13d')�leurs      
          grands livres�

�

/¶pTXLYDOHQW�GX�SURQRP�SRVVHVVLI��le mien, le tien��Q¶H[LVWH�SDV�HQ�SHUVDQ��HQ�UHYDQFKH�RQ�SHXW�XWLOLVHU�
XQH�H[SUHVVLRQ�QRPLQDOH�GX�W\SH�µPD�SURSULpWp¶���mâl=e man��TXL�VH�GpFOLQH�HQ�SHUVRQQH����
�

(14) 
Ali yek gorbe dâr-ad      vali   mâl-e        man xo�gel-tar     ast  
$OL�XQ�FKDW�DYRLU�356��6�PDLV�SURSULpWp�(=��6��EHDX�&2035�rWUH�356��6�

(14')  
Ali a un chat mais le mien est plus beau. 

�

/HV�UHODWLYHV�HQ�SHUVDQ�QH�FRPSRUWHQW�SDV�GH�SURQRP�UHODWLI�PDLV�XQH�FRQMRQFWLRQ�GH�VXERUGLQDWLRQ�ke�
�TXL�VH�UHQFRQWUH�pJDOHPHQW�GDQV�OHV�FRPSOpWLYHV���FH�TXL�HVW�GH�QDWXUH�j�VXVFLWHU�GHV�GLIILFXOWpV�FKH]�
OHV�SHUVDQRSKRQHV�DSSUHQDQW�OH�IUDQoDLV�ODQJXH�VHFRQGH��'DQV�OH�FDV�GHV�UHODWLYHV�UHVWULFWLYHV��OH�QRP�
HVW�VXLYL�G¶XQ�VXIIL[H�UHVWULFWLI�i. 
 
�

(15a)�ketâb-i [ke       ru-ye    miz    ast] mâl-e          man ast. 
��������OLYUH�5675��&21-��VXU�(=���WDEOH��HVW�SURSULpWp�(=���6�rWUH�356��6�

(15a')�Le livre qui est sur la table 
               est à moi.�

(15b)�ketâb-i-râ       [ke    xarid-e     bud-i]        xand-am. 
����������OLYUH�5675�2%-��&21-�DFKHWHU�33�rWUH�3$6��6�OLUH�3$6��6�

(15b')�J'ai lu le livre que tu avais  
            acheté.�

�
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